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(Πράξεις, γιά την Ισχύ τών όποίων δέν Απαιτείται δημοσίευση)

ΕΠΙΤΡΟΠΗ

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τής 25ης Νοεμβρίου 1981
Αναφερόμενη σε διαδικασία βάσει τοΰ άρθρου 15 τοΟ κανονισμοί) αριθ. 17 τοΰ Συμβουλίου

(ΙΥ/29Λ95 — Telos)

(Τό κείμενο στή γαλλική γλώσσα είναι τό μόνο αόθεντικό)

(82/ 124/ΕΟΚ)

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας ύπόψη :

τή συνθήκη περί Ιδρύσεως τής Εύρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητος καί Ιδίως τό άρθρο 85,

τόν κανονισμό άριθ. 17 τοΟ Συμβουλίου τής 6ης
Φεβρουαρίου 1962 ('), καί ίδίως τό άρθρο 15 παράγραφος
1 περίπτωση 6,

τήν έπιστολή πού άπηύθυνε ή 'Επιτροπή στίς 21 Νοεμ­
βρίου 1979 πρός τήν Telos SA, διά της όποιας έζητοϋντο
έπισήμως πληροφορίες βάσει τού άρθρου 11 παράγρα­
φος 3 τοΟ κανονισμού άριθ. 17 , καθώς καί τήν άπό 7ης
Φεβρουαρίου 1980 άπάντηση τής Telos SA,

τήν άπόφαση περί κινήσεως τής διαδικασίας τής 'Επιτρο­
πής τής 18ης Νοεμβρίου 1980,

κατόπιν άκροάσεως τής ένδιαφερόμενης έπιχειρήσεως
σύμφωνα μέ τίς διατάξεις τοΟ άρθρου 19 τού κανονισμού
άριθ. 17 καί μέ τίς διατάξεις τού κανονισμού άριθ.
99/63/ΕΟΚ τής 'Επιτροπής (2),

τή γνώμη τής Συμβουλευτικής Επιτροπής Συμπράξεων
καί Δεσποζουσών Θέσεων, ή όποια έλήφθη σύμφωνα μέ
τό άρθρο 10 τού κανονισμού άριθ. 17 , τής 17ης 'Ιουνίου
1981 ,

'Εκτιμώντας τά άκόλουθα πραγματικά καί νομικά περι­
στατικά :

I. Τά πραγματικά περιστατικά

1 . Ή Telos SA (καλούμενη έφεξής Telos) είναι άπό τόν
'Ιανουάριο τού 1972 άποκλειστικός άντιπρόσωπος γιά τή
Γαλλία φωτογραφικών μηχανών καί έξαρτημάτων πού
κατασκευάζονται άπό τήν έπιχείρηση Victor Hasselblad
ΑΒ στό Gôteborg τής Σουηδίας (καλούμενη έφεξής Victor
Hasselblad).

2 . Στίς 6 'Ιουλίου 1978, ό μεταπωλητής φωτογραφικού
ύλικού Caméra Care Limited (καλούμενη έφεξής Caméra
Care), πού έχει τήν έδρα της στό Belfast (Βόρειος
Ιρλανδία), ύπέβαλε καταγγελία στήν 'Επιτροπή,
σύμφωνα μέ τό άρθρο 3 τού κανονισμού άριθ. 17 , έναν­
τίον τής Victor Hasselblad καί τού άποκλειστικού γιά τό
'Ηνωμένο Βασίλειο άντιπροσώπου της τής έπιχειρήσεως
Hasselblad (GB) Limited (καλούμενη έφεξής Hasselblad
(GB)).

3 . Ή 'Επιτροπή, βάσει τών πραγματικών περιστατικών
πού προκύπτουν άπό τήν καταγγελία τής Caméra Care,
κατέστη δυνατόν νά διαπιστώσει δτι ή Victor Hasselblad,
σέ συνεννόηση μέ τή Hasselblad (GB), έμπόδισε τήν πραγ­
ματοποίηση έξαγωγών πρός τό Ηνωμένο Βασίλειο άπό
τά άλλα Κράτη μέλη τής ΕΟΚ, ίδίως άπό τή Γαλλία
κατά τό 1978 .

4. Ή 'Επιτροπή, προκειμένου νά καταστεί δυνατόν νά
έξετάσει τήν ύπόθεση έχοντας πλήρη έπίγνωση τών στοι­
χείων της άπηύθυνε πρός τήν Telos στίς 21 Νοεμβρίου
1979 έπίσημη αίτηση παροχής πληροφοριών, βάσει τού
άρθρου 11 τού κανονισμού άριθ. 17 .

5 . Ή αίτηση περί παροχής πληροφοριών περιείχε τή
διευκρίνηση δτι ή 'Επιτροπή ένεργεΐ κατόπιν καταγγε­
λίας ή όποία ύπεβλήθη άπό τήν Caméra Care έναντίον

(') ΕΕ dpiS. 13 τής 21 . 2 . 1962, σ. 204/62.
(2) ΕΕ άριθ. 127 τής 20. 8. 1963 , σ. 2268/63 .
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τής Victor Hasselblad καί Hasselblad (GB) καί δτι ή συμπε­
ριφορά τής τελευταίας είναι δυνατόν νά συνιστδ παρά­
βαση τών κανόνων άνταγωνισμού τής συνθήκης ΕΟΚ.
6 . 'Ετέθη, Ιδίως τό άκόλουθο έρώτημα :

«...

3 . Διατυπώσατε γραπτώς πρός τήν Caméra Care
(έπιστολή τής 11ης Σεπτεμβρίου 1978) τά
άκόλουθα : "ή σύμβαση πού έχουμε συνάψει μέ τη
Hasselblad Σουηδίας μας ύποχρεώνει νά έπιβεβαιω­
σουμε δτι δέν δυνάμεθα νά προβοΟμε σέ έμπορικές
συναλλαγές μ ' έσάς"(').

'Από ποιά ρήτρα προκύπτει ή έν λόγω ύποχρέωση
καί ποιός σ&ς άπαγόρευσε νά έξάγετε φωτογραφι­
κές μηχανές τής Hasselblad πρός τή Μεγάλη
Βρετανία».

7 . Ή Telos άπηύθυνε στήν 'Επιτροπή, στίς 7 Φεβρουα­
ρίου 1980, έπιστολή συντεταγμένη στή γερμανική, ή
όποία περιέχει τό άκόλουθο σημείο :

«...

χών πωλήσεως τών άποκλειστικών άντιπροσώπων έναντι
είσαγωγών τοΟ είδους αύτοΟ. Καλούσε τήν Telos νά
άναζητήσει τούς μεταπωλητές πού πραγματοποιούν τίς
έξαγωγές αύτές καί νά τής γνωστοποιήσει τίς παρατηρή­
σεις της.

10. Ή Telos μέ έπιστολή της, πού άπηύθυνε στή Victor
Hasselblad στίς 8 'Ιουλίου 1974, τής ύπόσχεται νά έπιβλέ­
πει τίς έν λόγω «πειρατικές είσαγωγές».

11 . Ή Hasselblad (GB) έπικοινώνησε τηλεφωνικά μέ
τήν Telos, στίς 5 'Ιουλίου 1978, γιά νά τής γνωστοποιήσει
δτι ή Caméra Care διέθεσε στήν βρετανική άγορά φακό
Hasselblad τόν όποιο ή Victor Hasselblad είχε παραδώσει
στήν Telos τόν 'Απρίλιο τού 1978 . Τής έπεσήμανε,
έξάλλου, τά προβλήματα πού τής δημιουργούνται,
γενικά, άπό τίς παράλληλες είσαγωγές. Ή Telos έδήλωσε
δτι ήταν πρόθυμη νά έξετάσει τήν ύπόθεση αύτη καί νά
διαβιβάσει στή Hasselblad (GB) κάθε πληροφορία
πρόσφορη γιά τήν άνακάλυψη τού μεταπωλητή ό όποιος
προέβη στήν έξαγωγή τού φακού .

12 . Ή Hasselblad (GB) άγνοούσε άκόμη, προφανώς, τή
στιγμή έκείνη δτι ή Telos είχε πωλήσει τό φακό αύτό
στήν Caméra Care καί ύπέθετε δτι προμηθευτής τού
φακού ήταν κάποιος Γάλλος έμπορος λιανικής πωλή­
σεως. Αύτός είναι ό λόγος γιά τόν όποιο δέν άπαγόρευσε
εύθέως στήν Telos νά πραγματοποιεί έξαγωγές άλλά
άρκέστηκε νά τήν παρακαλέσει νά άσχοληθεΐ μέ τήν
ύπόθεση . Ή Telos, έν τούτοις έγνώριζε πολύ καλά δτι
αύτη ή ίδια είχε προμηθεύσει τό φακό αύτό καί δτι ή
Hasselblad (GB) έπιθυμούσε στήν πραγματικότητα νά
άπαγορεύσει τίς παράλληλες είσαγωγές δλων τών προϊ­
όντων Hasselblad .

13 . Ή Hasselblad (GB) μέ τήν έπιστολή πού άπηύθυνε
στίς 6 Σεπτεμβρίου 1978 στήν Telos ζητούσε έκ νέου νά
τής διαβιβασθούν δλες οί πληροφορίες σχετικά μέ τήν
έξαγωγή πρός τήν Caméra Care ή όποία, κατ'αύτήν, είχε
πραγματοποιηθεί άπό έμπορο λιανικής πωλήσεως τόν
όποιον έφοδίαζε ή Telos. Καί αύτή ή έπιστολή άποδει­
κνύει δτι ή Hasselblad (GB) έπροτίθετο νά έμποδίσει κάθε
παράλληλη έξαγωγή μέ προορισμό τή βάσει συμβάσεως
περιοχή πωλήσεών της.

14. Μία έπιστολή τής Telos, πού άπευθύνεται στίς 11
Σεπτεμβρίου 1978 πρός τήν Caméra Care, είναι άπόλυτα
εύθυγραμμισμένη μέ τίς άξιώσεις τής Victor Hasselblad
καί Hasselblad (GB). Ή έπιστολή αύτή περιλαμβάνει τό
άκόλουθο σημείο (μετάφραση):

«Λάβαμε έπιστολή άπό τή Hasselblad (GB), ή όποία
μας πληροφορεί δτι άνεκάλυψαν δτι ό φακός πού
άνευρέθη στή Βρετανία πωλήθηκε άπό έσάς σέ
πελάτη τους. Όπως άντιλαμβάνεσθε, ή κατάσταση
αύτή είναι άπαράδεκτη καί όφείλεται άποκλειστικά
σ ' έσάς» (4).

3 . Δέν έχουμε καμία συμβατική ρύθμιση όποιασδή­
ποτε φύσεως μέ τήν όποία νά μας άπαγορεύεται ή
έξαγωγή ύλικού πρός πελάτες χωρών τής ΕΟΚ fj
άλλων χωρών. Κατ ' άρχήν δέν κάνουμε διακρί­
σεις μεταξύ Γάλλων καί άλλοδαπών πελατών, έφ '
δσον τά τιμολόγιά μας πληρώνονται ...» (2).

Ή Telos , έξάλλου, διευκρίνησε δτι διέκοψε τίς σχέσεις
της μέ τήν Caméra Care μόνο :

«διότι ή Caméra Care, σέ άντίθεση μέ δ,τι είχε συμφω­
νηθεί, δέν πώλησε τό παραδοθέν ύλικό σέ άραβικές
χώρες άλλά στή Μεγάλη Βρετανία, καθώς καί διότι
έπιθυμούσε έπιπλέον νά τής παραδοθούν καί άνταλ­
λακτικά ...» (3).

Ή άναφορά στή σύμβαση μέ τή Victor Hasselblad δέν
άπετέλεσε παρά πρόφαση προκειμένου νά τεθεί τέρμα
στίς έμπορικές σχέσεις.

8 . Κατά τή διάρκεια έλέγχου πού διενεργήθηκε στίς
30 'Ιουνίου 1980 στήν Telos καί Hasselblad (GB), βάσει
τού άρθρου 14 τού κανονισμού άριθ. 17, οί ύπάλληλοι
τής 'Επιτροπής εύρήκαν έγγραφα άπό τά όποια προκύ­
πτουν τά άκόλουθα :

9. Ή Victor Hasselblad στίς 18 'Ιουνίου 1974 είχε άπευ­
θύνει στήν Telos έπιστολή μέ τήν όποία κατήγγειλε,
γενικά, «πειρατικές είσαγωγές» πού προήρχοντο άπό τή
Γαλλία. Έπεσήμαινε δτι άπό τήν πλευρά της ένεργούσε
κατά τόν καλύτερο τρόπο γιά τήν προστασία τών περιο­

(') Πρωτότυπο κείμενο στήν αγγλική : «Considering our contract
with Hasselblad Sweden, we are obliged to confirm that we cannot
do any business with you».

(2) Πρωτότυπο κείμενο στή γερμανική : «wir haben keinerlei ver­
tragliche Abmachung, die es uns untersagt, Material an Kunden
aus der EWG oder sonstigen Ländern zu exportieren . Wir unter­
scheiden grundsätzlich nicht zwischen französischen und aus­
ländischen Kunden , solange unsere Rechnungen bezahlt werden».

(3) Πρωτότυπο κείμενο στή γερμανική : «Weil Camera Care die ge­
lieferten Waren nicht abredegemäss in arabische Länder, sondern
in Grossbritannien verkauft habe und weil Camera Care zusätzlich
auch Ersatzteile geliefert haben wollte,...».

(4) Πρωτότυπο κείμενο στην άγγλική : «We received a letter from
Hasselblad (GB) Limited, in which they inform us, that they found
out that the lens turned up in England was sold by you to one of
their customers ... As you can well imagine, this is an intolerable
situation caused entirely by you ...».
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15 . Ή Victor Hasselblad, κατόπιν συνεννοήσεως με τή
Hasselblad (GB), έπικοινώνησε στίς 24 Νοεμβρίου 1978 μέ
τήν Telos σχετικά μέ τίς έξαγωγές πρός τό Ηνωμένο
Βασίλειο, άφοϋ έν τώ μεταξύ κατέστη πλέον φανερό δτι
δέν ήταν κάποιος Γάλλος Εμπορος λιανικής πωλήσεως
άλλά ή Ιδια ή Telos πού παρέδωσε τό έμπόρευμα στήν
Caméra Care . Ή Victor Hasselblad μέ έπιστολή πού άπηύ­
θυνε στίς 24 Νοεμβρίου 1978 πρός τήν Hasselblad (GB)
άνέφερε διεξοδικά περί τής παρεμβάσεώς της στήν Telos .
Επεσήμανε, Ιδίως, δτι είχε πρόσφατη τηλεφωνική έπαφή
μέ τήν Telos σχετικά μέ τίς έξαγωγές πρός τή Μεγάλη
Βρετανία. Ή Telos τής είχε άπαντήσει δτι είχε καλέσει
γραπτώς τήν Caméra Care νά μήν εισέρχεται πλέον στά
γραφεία της άφοϋ δέν είναι σέ θέση νά πωλεί σέ άλλο­
δαπούς μεταπωλητές. Ή Telos φέρεται δτι είχε δώσει έπί
πλέον καί σχετικές όδηγίες στούς ύπαλλήλους της.

II . Νομική έκτίμηση

16. Ή 'Επιτροπή, βάσει τοϋ άρθρου 15 παράγραφος 1
περίπτωση 6 τοΟ κανονισμού άριθ. 17, δύναται μέ
άπόφασή της νά έπιβάλλει στίς έπιχειρήσεις πρόστιμα
τά όποια κυμαίνονται άπό 100 μέχρι καί 5 000 ECU,
δταν έκ προθέσεως ή έξ άμελείας παρέχουν άνακριβεΐς
πληροφορίες σέ άπάντηση αίτήσεως πού γίνεται κατ '
έφαρμογή τοϋ άρθρου 11 .

17 . Σέ περίπτωση άνακριβών πληροφοριών, γιά τήν
έφαρμογή τοΟ άρθρου 15 παράγραφος 1 περίπτωση 6,
δέν έχει σημασία, σέ άντίθεση μέ τούς Ισχυρισμούς τής
Telos, έάν ol πληροφορίες αύτές παρεσχέθησαν μέ
«άπλή» αίτηση πρός παροχήν πληροφοριών βάσει τοΟ
άρθρου 11 παράγραφος 1 ή μέ αίτηση κατόπιν άποφά­
σεως κατά τήν έννοια τοϋ άρθρου 11 παράγραφος 5 .

18 . Ή Telos παρέσχε στήν 'Επιτροπή άνακριβή άπάν­
τηση στό δεύτερο μέρος τής έρωτήσεως («... ποιός σας
άπαγόρευσε ...») Ισχυριζόμενη δτι δέν ύπάρχει καμία
συμβατική ρύθμιση πού νά τής άπαγορεύει τήν έξαγωγή
καί δτι δέν κάνει διακρίσεις μεταξύ Γάλλων καί άλλοδα­
πών πελατών, Ή άπάντηση τής Telos δημιουργεί στήν
'Επιτροπή τήν έντύπωση δτι δέν τής έχει έπιβληθεΐ
κανένα άπολύτως μέτρο έκ μέρους τής Victor Hasselblad ή
καί τής Hasselblad (GB) γιά νά θέσει τέρμα στίς έξαγωγές
της πρός τή Μεγάλη Βρετανία καί δτι ή Telos ένεργοΟσε
άπόλυτα έλεύ·9ερη στίς πωλήσεις της πρός τήν Caméra
Care, καθώς καί κατά τό χρόνο πού διέκοψε τίς συναλλα­
γές μαζί της.

19 . Ή Telos δεσμευόταν άπό τήν ύποχρέωση ή όποία
τής έπεβλήθη τό 1974 άπό τήν Victor Hasselblad πρός
προστασία τών άγορών τών άποκλειστικών άντιπροσώ­
πων έναντι τών παράλληλων εισαγωγών. Ή ύποχρέωση
αύτή πού έπεβλήθη στήν Telos έξομοιοΟται μέ άπαγό­
ρευση πραγματοποιήσεως έξαγωγών. Ή Telos, έξάλλου,
συμμορφώθηκε μέ τήν έν λόγω άπαγόρευση συνοδεύον­
τας τίς πωλήσεις προϊόντων Hasselblad πρός τήν Caméra
Care μέ ύποχρέωση περί μή πωλήσεως τοϋ έν λόγω
ύλικοϋ έντός τής περιοχής πωλήσεων τής Hasselblad (GB)
(δηλαδή τό 'Ηνωμένο Βασίλειο). Ή Telos θά έπρεπε νά
άπαντήσει στήν έρώτηση πού τής ύπέβαλε ή 'Επιτροπή,
σχετικά μέ ένδεχόμενους περιορισμούς κατά τίς
έξαγωγές, δτι ή Victor Hasselblad τής εΐχε έπιβάλει τόν
'Ιούνιο τοϋ 1974 τήν ύποχρέωση νά προστατεύει τίς

περιοχές πωλήσεων τών άποκλειστικών άντιπροσώπων,
νά μήν έξάγει, δηλαδή, ή Ιδια πρός τίς περιοχές αύτές
ούτε νά έπιτρέπει τίς έξαγωγές μεταπωλητών οί όποϊοι
έφοδιάζονται άπό τήν Telos.
20 . Οί πληροφορίες δμως αύτές είναι έπί πλέον
άνακριβεΐς διότι δέν άναφέρουν τά άλλα διαβήματα στά
όποϊα προέβησαν ή Hasselblad (GB) καί ή Victor Hassel­
blad προκειμένου νά έρ,ποδίσουν τίς έξαγωγές πρός τό
'Ηνωμένο Βασίλειο και τά όποια, έπίσης, έξομοιοϋνται
μέ άπαγόρευση.

21 . 'Ανακριβής είναι κάθε πληροφορία ή όποία δίνει
είκόνα παραμορφωμένη πού άφίσταται σημαντικά τής
πραγματικότητας έπί ούσιωδών σημείων τής καταστά­
σεως στήν όποία άφορά ή έρώτηση . Άφοϋ ή πληροφορία
είναι ψευδής ή έλλιπής σέ σημείο ώστε ή άπάντηση, στό
σύνολό της, νά είναι ώς έκ τής φύσεώς της δυνατόν νά
όδηγήσει τήν 'Επιτροπή σέ πεπλανημένη έκτίμηση περί
τής άληθοϋς καταστάσεως ύπάρχει κατά συνέπεια
«άνακριβής άπάντηση» κατά τήν έννοια τοϋ άρθρου 15
παράγραφος 1 περίπτωση β .

22 Στήν πραγματικότητα, ή τηλεφωνική έπικοινωνία
στίς 5 'Ιουλίου 1978, ή έπιστολή τής Hasselblad (GB), καί
ίδίως ή έπέμβαση τοϋ κατασκευαστή Victor Hasselblad
στά μέσα Νοεμβρίου τοϋ 1978, άνανέωσαν τήν άπαγό­
ρευση έξαγωγής τών προϊόντων Hasselblad πρός τήν περι­
φέρεια πωλήσεων άλλου άποκλειστικοϋ άντιπροσώπου,
ή όποία ύφίστατο ήδη άπό τό 1974 καί έκαναν τήν Telos
νά άντιληφθεΐ δτι οί δύο έταιρεΐες θεωρούσαν γενικά τίς
παράλληλες έξαγωγές πρός τή Μεγάλη Βρετανία σάν
σοβαρό πρόβλημα καί σάν γεγονός έπιζήμιο γιά τή
διανομή τών προϊόντων. Τό ίδιο ίσχυε καί γιά τίς έξαγω­
γές πού διενεργούνταν άπό άπόλυτα άδέσμευτους έμπό­
ρους λιανικής πωλήσεως.
23 . Πρέπει νά ληφθεί ύπόψη τό γεγονός δτι ή Hassel­
blad (GB), κατά τήν έπέμβασή της πίστευε, πεπλανη­
μένως δτι κάποιος Γάλλος έμπορος λιανικής πωλήσεως
ό όποιος έφοδιαζόταν άπό τήν Telos είχε διενεργήσει τίς
έπίμαχες έξαγωγές. Γιά τό λόγο αύτό ζητούσε άπό τήν
Telos νά έρευνήσει τήν ύπόθεση («to look into the
matter»). Στήν Telos είχε, λοιπόν, καταστεί σαφές δτι ή
έπιθυμία τής Hasselblad (GB), νά παύσουν οΐ έξαγωγές
τών αύτόνομων έμπόρων λιανικής πωλήσεως πρός τή
Μεγάλη Βρετανία, άφοροϋσε πρωταρχικά τούς άποκλει­
στικούς άντιπροσώπους άφοϋ μάλιστα γνώριζε δτι ή
Victor Hasselblad άπαιτοϋσε τήν προστασία τών έθνικών
άγορών καί δτι εΐχε ύποσχεθεΐ νά έπιβλέπει τίς περιπτώ­
σεις τοϋ είδους αύτοϋ .

24. Κατά τό χρόνο τής έπεμβάσεως τής Victor Hassel­
blad τό Νοέμβριο τού 1978, ή τελευταία έπιθυμοϋσε,
συνεπώς, νά έπαληθεύσει έκ νέου τήν καλή πρόθεση τής
Telos νά μήν πραγματοποιεί στό μέλλον έξαγωγές πρός
τήν περιφέρεια πωλήσεων άποκλειστικοϋ άντιπροσώπου.
25 . Τά μέτρα πού έλήφθησαν άπό τή Victor Hasselblad
καί Hasselblad (GB) άπέβλεπαν, κατά συνέπεια, καί είχαν
σάν άποτέλεσμα νά έμποδίσουν τήν πραγματοποίηση
εισαγωγών στή Μεγάλη Βρετανία. Ή Telos, έξάλλου,
άντελήφθη «σωστά» τήν έν λόγω έπέμβαση καί έθεσε
τέρμα στίς έξαγωγές της μέ προορισμό τήν Caméra Care
έπικαλούμενη τήν έπιστολή τής Hasselblad (GB) καί τίς
συμβατικές σχέσεις της μέ τήν Victor Hasselblad .
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παραβάσεως, καί Ιδίως από συμφωνηθείσα ρύθμιση περί
μη πραγματοποιήσεως έξαγωγών. Ή ψευδής άπάντηση
καθυστέρησε σημαντικά τή διαδικασία καί, έάν δέν είχε
διενεργηθεί έλεγχος στίς έπιχειρήσεις είναι πολύ
πιθανόν δτι δέν θά εΐχε άκόμη άποσαφηνισθεί ή συμπε­
ριφορά τών έπιχειρήσεων Victor Hasselblad καί Hasselblad
(GB) έναντι της Telos. Λαμβάνοντας ύπόψη τά έν λόγω
στοιχεία, κρίνεται εύλογη ή έπιβολή προστίμου έκ 5 000
ECU,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ :
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Επιβάλλεται πρόστιμο 5 000 (πέντε χιλιάδες) ECU,
δηλαδή 30 880,45 FF (τριάντα χιλιάδες όκτακόσια
όγδόντα γαλλικά φράγκα καί σαράντα πέντε centimes
γαλλικού φράγκου), στήν έταιρεία Telos SA, διότι σκοπί­
μως παρέσχε άνακριβή πληροφορία σέ άπάντηση αίτή­
σεως πρός παροχή πληροφοριών τής 'Επιτροπής τών
Εύρωπάίκών Κοινοτήτων.

Τό πρόστιμο αύτό πρέπει νά καταβληθεί έντός τριών
μηνών άπό τής κοινοποιήσεως τής παρούσας άποφάσεως
στό λογαριασμό άριθ. 5.770.006.5 τής 'Επιτροπής τών
Εύρωπάίκών Κοινοτήτων στήν τράπεζα Société générale
στό Παρίσι.

26 . 'Αντίθετα, ή Telos άπέκρυψε έπί πλέον άπό τήν
'Επιτροπή τίς άπαγορεύσεις πού τής έπεβλήθησαν άπό
τήν Victor Hasselblad καί Hasselblad (GB). Κατά τόν τρόπο
αύτό δημιούργησε στήν 'Επιτροπή τήν έντύπωση δτι
κανείς δέν τής είχε άπαγορεύσει νά έξάγει πρός τή
Μεγάλη Βρετανία, καθώς καί δτι είχε διακόψει τίς έμπο­
ρικές σχέσεις της μέ τήν Caméra Care χωρίς νά έχει
καμία σχετική δέσμευση . Ή Telos είχε προσπαθήσει νά
ένισχύσει τήν έντύπωση αύτή, προσθέτοντας άμέσως δτι
δέν προέβαινε σέ διακρίσεις μεταξύ Γάλλων καί άλλοδα­
πών πελατών. Κατά τόν τρόπο αύτό παρέσχε, έξάλλου,
ψευδή ένδειξη, διότι στήν πραγματικότητα προέβη σέ
διάκριση μεταξύ πελάτη στήν περιφέρεια πωλήσεών της
καί πελάτη στήν περιφέρεια πωλήσεων άλλου άποκλει­
στικοΰ άντιπροσώπου.

27 . Οί άνακριβεΐς πληροφορίες είχαν σοβαρές συνέ­
πειες γιά τήν διεξαγωγή τής διαδικασίας, λόγω τοΟ γεγο­
νότος δτι έδιναν στήν Επιτροπή τήν ψευδή έντύπωση δτι
δέν είχε άσκηθεΐ καμία έπιρροή έπί τής Telos . Ή
'Επιτροπή άνακάλυψε τήν πραγματικότητα μόλις τόν
'Ιούνιο 1980 άπό τούς έλέγχους οΐ όποιοι διενεργήθησαν
στήν Telos καί τήν Hasselblad (GB) καί οΐ όποιοι έδωσαν
στήν 'Επιτροπή τή δυνατότητα νά κινήσει διαδικασία
έναντίον τής Victor Hasselblad καί τών άποκλειστικών
άντιπροσώπων της, βάσει τοΟ άρθρου 85 παράγραφος 1
τής συνθήκης.

28 . Ή Telos σκοπίμως παρέσχε τίς έν λόγω άνακριβεϊς
πληροφορίες. Ή Telos εΐχε άντιληφθεΐ δτι τά μέτρα πού
τής έπεβάλλοντο άπό τή Hasselblad (GB) καί τή Victor
Hasselblad είχαν τήν έννοια άπαγορεύσεως πρός
έξαγωγή, καθώς καί ύποχρεώσεως πρός άσκηση
έποπτείας έπί τών έξαγωγών τών διενεργουμένων ύπό
τών μεταπωλητών της. 'Αντελήφθη δτι ή αίτηση παροχής
πληροφοριών τής Επιτροπής άπέβλεπε στή διασάφηση ,
γενικά, τοΟ ζητήματος τών άπαγορεύσεων πρός έξαγωγή ,
καί ίδίως τοΟ ζητήματος τής ύπονομεύσεως τών παραδό­
σεων μέ προορισμό τήν Caméra Care . Ή Telos δημιούρ­
γησε συνειδητά πεπλανημένη έντύπωση στήν 'Επιτροπή
παρέχοντάς της εύρύτερη άπό αύτήν πού τής έζητήθη
άπάντηση καί τονίζοντας δτι δέν κάνει διακρίσεις
μεταξύ Γάλλων καί άλλοδαπών πελατών.

29 . Πρόκειται περί άποκρύψεως βαρείας παραβάσεως
τών θεμελιωδών άρχών τής κοινής άγοράς. Ή Telos μέ τή
διατύπωση τής άπαντήσεώς της θέλησε νά άποσπάσει
τήν προσοχή τής 'Επιτροπής άπό τήν ύπαρξη βαρείας

ApSpo 2

H παρούσα άπόφαση άποτελεϊ τίτλο έκτελεστό
σύμφωνα μέ τό άρθρο 192 τής συνθήκης περί Ιδρύσεως
τής Εύρωπαϊκής Οίκονομικής Κοινότητος.

ApSpo 3

H παρούσα άπόφαση άπευθύνεται στήν έταιρεία Telos,
72-74, rue Paul Vaillant-Couturier, F-92300 Levallois-Perret,
Γαλλία.

Έγινε στίς Βρυξέλλες στίς 25 Νοεμβρίου 1981 .

Γιά τήν 'Επιτροπή
Frans ANDRIESSEN

Μέλος τής Επιτροπής


